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Szózatot énekelte el. A város nemzeti szmn zaszlok-
kal volt fellobogózva.

tanuló nyerte el Budapesto.
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SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratukat nem adunk vissza.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

... 1 frt 20 kr. 
2 frt 40 kr. 
4 frt SO kr.

!i SZERKESZTŐI TELEFON.i
Negj-ed évre 
Fél évre — —
Egész évre —

Megjelenik minden vasárnap.

Ü A „Magyar Bélyeggyűjtő, üzenetei. 
Többeknek. Azon levélbeli kérdésekre, melyekre a

végett, csak teljes czímét tudassa velem. — Kolozsvári
gimnazista. 1. Ne szégyenkezzék baratai előtt azeit,
mert szenvedélyes bélyeggyűjtő. Az nem sport, hanem 

B ma már tudom,hm. Meglett férfiak gyűjtenek kik dicső 
5 ségnek tartják, ha szép gyűjteménynek tulajdonosai.

2. 2000 darab szán szám, s ha, mint nekem írja, leg­
inkább a 00—70-es évek elejéről valók, úgy gyűjteménye 

| értékes. Hogy mily értéket képvisel, azt látatlanra nem 
i becsülhetem meg, de 800—1200 irtot megér, ha nincse­

nek hamisítványai. — Szenvedélyes gyújtó. Bpest.
1. Kiváncsi, hogy mióta gyűjtök? Kerek «15» ev óta.
2. Olvassa el a «többeknek» szóló üzenetemet. ... A ha­
misítványokról egy külön fejezetben fogunk beszelni s 
egyáltalán a bélyeggyűjtés minden ágát s módját lógjuk 
tárgyalni, csak tessék türelemmel lenni. i. H kérdéséi e

| azt válaszolom, a mit «Suli auspiciist-nek válaszoltam.- 
Brassói előfizető. I. Bosszul fogja fel a dolgot, ha 
azt hiszi, hogy külföldön nem szedik rá. Ellenkezőleg, 
ottan élnek vissza a bizalommal. Vannak előkelő firmák, 
hol ilyesmi nem fordul elő, de soli’se küldje pénzét kül­
földre, mert van Pesten több megbízható kereskedem, 
honnan szükségletét olcsóbban fedezheti. 2. feenf testve-

Megfejtési MM« IW. i«li„. It. SÄ^1wS.tti‘«ÄiS52

A » mmm IM «M MM «KW»».-
Számtani kérdés: A test három másodperczig esett, ma már igen drágák. Utánzataikat olcsón kaphatja bar-

. torony 1*7 «. -m- «WW, «1-=. vfao. « í* 5TÜ5^
Alföldun Kecskemét. szaklap. Köszönet, hogy közleményeinkért a T. L. más

Helyesen fejtették meg : Miróczky Árpád, Bolirandt ifjaknak is ajánlj a s hogy a «Magyar Bélyeggyűjtő» 
Lajos, Sebők Dezső, Popper Miklós, Herczeg Dezső, mindenképen megnyerte tetszését. Miután Kassan lakik, 
Sattler Rezső, Ditrói Puskás Jenő, Morvay Imre, Kokits látogasson el hozzam, mindennap otthon vagyok délután 
Mihály, Rodowicz Vilmos. Gyárfás Gyula, Niegreisz 3-5 óráig. Szívesen fogom magomnál látni. — Sub
.János, Wendörfer Imre, Kehi József, Novak János, auspiciis regis. Olyan mag,/ar árjegyzék, minőt Un
Bundzsich János, Joannovits György, Schwarz Gábor, kíván, eddig még nem jelent meg. Vegye meg a benI 
Pichler Ágost, Stand Gábor, Biró Endre, Tenner Pál, testvérekét, mely ugyan németül van írva de minden 
Koszorús Kálmán, Buzátli Jenő, Tronner Rezső, Koch tekintetben megfelel kívánalmainak. Ennek uj kiada.a, 
Nándor, Pláger Leó, Bierbauer János, Ember István, mely az összes postai értékjegyekét magal.au foglalja,
Fortvingler Sándor, Farm as v Antal, Péter Károly, Klein sőt áruk is utánunk áll, 1899—90-ra, a vakaezióban log
István, Tájber Oszkár. Stark Géza, Goldmann Arthur, megjelenni. Jó hasznát veheti a cserélésnél is. Könnyen
Techet Károly, Lahan Antal, Géczy Géza, Dada András. megérthető styiusbau van írva s ára egy kötetben i Irt 
Banny Teophil, Läufer Ödön és Rezső, Krepelka Ferencz, ÖO kr., két kötetben 1 irt 811 kr. A kérdezett bélyegeket 
Pál falvai Horváth Dezső, Bagoly Sándor, Windt Lajos, megveheti Falud! Z. budapesti bélyegkereskedőnel követ- 
Hartmann Gaston lovag, Valentényi Gáspár, ifj. Izsák kezd árakon : Malto : 4 1 /2 pencze 35 kr., 5 pence 
Gyula, Zsögöd Lajos, Kelemen Imre, Szabó Ferencz, 42 kr., 2 Vi scliili. 2 írt 40 kr., 10 scliill. -- 7 üt
Szabó József, Steinschneider Ernő, Giczey Lajos, Erőd! 50 kr. Peru 2. Cent — 15 kr. s a két San Marino áia 
Tihamér, Strasser József, Horváth István, Pártos Viktor, együtt 15 kr. A postaköltség a megrendelőt terheli. 
Both Ottó, Hübner János, Hirschmann Sándor, Halász A kérdezett lapra előfizethet július l-töl I frttal, de 
Sándor, Grünfeld Ferencz, Takács Gyula, Zimmermann rendelje meg 2 írtért az egész évfolyamot. Fél évfoly 
testvérek, Glósz Ödön, Krafka Borosa, Fiedler Kálmán. nak alig van valami értéke, minthogy közleményei 
Seherz Alfréd, Dragovits István, Szeremley Cs. Lóránd, j hiányosak lehetnek s az egész kötet csonkán marad.
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i
tehetség és gyakorlat hatásánál fogva. De hányán 
vannak ezzel szemben azok, a kik összetennék a 
kezüket és a fejüket törnék, ha a tegnapi torna- 
versenyről, vagy pedig a Pali gyerek múlt heti 
beszekundázásáról kellene 10 sort írni; hányszor 
mártanák a tintába megrágott tollszárukat, hogy 
aztán valami gyámoltalan munkával álljanak elő, 
melyben a kifejezések bágyadtak, se izük, se 
színük, ötletnek, a szerző egyéniségének nyoma

A STILUS fejlesztése.
7 i

(b) A magyar írástudás ügyét aktuálissá tette 
érdekes harcz, a melyet Tóth Béla indított1

Af
az az
néhány hét előtt.

A magyar nyelvnek ez a művésze rámutatott 
arra a szomorú állapotra, hogy hazánk intelligens, 
művelt közönsége milyen gyengén tud bánni a 
tollal. Gyenge stilus, erőtlen nyelv ezek jellem­
zik általában a nagyközönséget.

Szomorú de igaz, hogy olyan emberek, a kik 
életük tetemes részét tanulással, szellemi mun­
kában töltötték el, a kik 12—16 évig éltek az 
iskola falai között, nem tudnak tökéletesen írni 
magyarul, az anyatejjel együtt szívott édes 
gyár nvelven.

” Ezzel a fájdalmas jelenséggel érdemes, szűk-

■■ins
szerűség. .

Igaz, de ez is olyan, mint a többi orvosság, 
akkor öl, akkor ártalmas, ha helytelenül hasz.mil-
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Hát ezen a bajon nem lehetne segíteni? Dehogy 
nem, csak szilárd akarat, szorgalom, ambiczió 
kell hozzá. Mert arra, hogy valaki művésze legyen 

yelvnek, születni kell; de azt szilárd meggyő- 
állítani, hogy a gondolatok

msí*■ •
í: ^i

• -n j Jelige: Fej tőrí az elme sportja
I

'
Rovatvezető : Csiszár József. 

Képrejtvény. a n
ződéssel merem ; .
csinos, formás, eleven kifejezésere minden ertei- 

felsöhh tanuló képes, ha megvan benne a
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fordítások: a

szert tenni. ...
Ahhoz a tanulónak egész odaadása, ambiczioja

tekintetben ?kell. De vájjon hol vágj unk ebben a
ntm' hr# nem málWja W
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AZ OPtINOCON FÖLFELÉ. — Nem, csak a múlt esztendőben, az esős­
évszak előtt ... A dolog úgy történt, hogy a mi 
falvunkat, San-Salvadort, a rabló quivasok ki- 

Az erdő tele volt madarakkal. Sűrűn rebben- rabolták és elpusztították. Mi a többi indiánusok- 
tek fel az ágakról, midőn a karaván lépteinek a kai Esperanto atya telepére menekültünk, 
zaját meghallották, bohókás majmok ugiáltak, —Szívesen fogadott titeket ? _
kergetőztek és fülsiketítő lármával bőgtek. Minél -— Ó de még milyen szívesen. Áldott jó ember
tovább jutottak észak-kelet felé, annál mozgal- az az Esperanto atya. Nem is akart elereszteni, s
masabb volt az erdő élete, de a vizi-madarak az indiánusok közül számosán ott is maradtak ...
száma megcsappant. Paterne számos, a fák ágai- — Hát ti miért mentetek el onnan ?
ról lelógó fészket is látott, melyek a levegőben — Apám akarta. Mi bonivas-indiánusok va-
mint a hinta himbálóztak. Holmi éneklőmadarak gyünk, folyónk vidékére vágyódott vissza. Apám 
fészkei voltak; a fészekben ülő madarak olyan jó evezős volt, s arra számított, hogy valaki 
gyönyörűen énekeltek, mint a mi fülemüléink, beszegődteti. Én is értek az evezéshez, már kis 
Paterne nem állhatta meg, hogy fel ne nyúljon gyermek koromban kezdettem megtanulni.

egyik fészekbe. Gomo rögtön figyelmeztette : Jean érdeklődéssel hallgatta az ifjú indiánus
__Vigyázzon ! ... Baj lesz! elbeszélését; elgondolta magában : vájjon mi lett
És igaza volt. mert abban a pillanatban öt-hat volna szegényből, ha velők nem találkozik ? . . . 

trupial — így hívják a benszülöttek ezt a mada- ; Aztán újra csak Santa-Juanára és Esperanto 
rat neki esett, s kicsibe múlt, hogy a merész , atyára terelte a beszédet. Kérdezett egyet-mást 
tudósnak ki nem vájták a szemét. Gomo és Val- ; Gomotól, s a fiú nagyon értelmesen megfelelt 
dcz elriasztották a fészkeiket hősiesen védő j minden kérdésére. Elmondotta, hogy Esperanto 
madarakat. atya mintegy hatvan éves lehet, egészen fehér a

__Barátom, vigyázz, hogy a félszemedet itt ne haja és a szakála, de még most is szép, nagyon
hagyd Amerikában figyelmeztető Helloch a szép emb;r, különösen szépek tüzes, lelkes 
bíráltját. szemei.

A patak partján dúsan tenyésző fűben és bök- Szakasztott úgy festette le, mint Assomption 
rok között millió meg millió hernyó, csúszó-mászó úr s a gaz Jones. Jean már szinte látta lelki 
féren lappangott, Ezek az állatok éppen olyan szemeivel a szelíd és bölcs Esperanto atyát, a
félelmesek, mint az Orinocóbantanyázó kaimanok. mint őt nyájas szeretettel fogadja, ad neki utba- 
Orvul leskelődnek az áldozatra, s Valdez jól igazítást, s nyomára vezeti Kermor ezredesire . 
tette ho<ry óvatosan kikémlelte az utat, melyen a Este hat órakor jelt adott Helloch a megalla- 
kis karaván haladott I podásra. Számításában nem csalatkozott, eppen

Veszedelmesebb négylábú, ragadozó állatnak akkora utat tettek meg, a mekkorát ő előre meg­
nyom a sem volt a környéken, mindazonáltal határozott volt. , ,, , , ,
Helloch előre gondolt arra, hogy éjjelre őröket Az indiánusok ejjeli tanya készítéséhez fogtak.
állít fel, hogy Jean nyugodtan alhassék. A patak szikla-partjanak egguk részében tagas,

Eddicrelé nem volt semmi baj; sem ragadozó kényelmes üreget talaltak. Szaraz füvet es fa- 
vad sem a uuivas-ok és Alfoniz nem mutatkoz- levelet hintettek el azon jól fog esni a pihenés.
tak. Helloch A akortább küldötte el Valdezt kém- Jean nagyon szabadkozott, ho^r neki nem keU
szemlére, hogy a váratlan megtámadásnak elejét semmi külön kenyelem, a minő a többinek az 
vegye. E kémszemlékről Valdez megnyugtató osztályrészé lesz, azzal megelégszik o is, de hiaba 
válaszszal tért vissza, sHellochnak elég volt egy való volt műiden tiltakozása. Helloch akarta, s
W%!.T!Znv% '"vll^s Paterny acsorat készítettek. A pa^

wlulndjnSt^Z^wtctk%d%rb%t m^m%ár: nehágrat igíllal 

kapaszkodnak kellett, a patak nagyon szeszélye- ezeket a tűznél megsütöttek. Volt canava-kenyeruk,
1 útitársak, ha nem is nagy szárított húsúk es a mi iodolog — pompás ét­

vágyuk. Természetes dolog tehát, hogy 
mindnyájuknak nagyszerűen ízlett.

Vacsora után Valdezen meg egy indiánuson 
kívül mind lefeküdtek és édesen aludtak. Valdez 
és a társa éjfélig őrködtek, akkor Helloch kelt 
fel, s a másik indiánussal őrködött reggelig. 
Martial is váltig ajánlkozott, hogy őrködni fog, 
de Helloch nem fogadta el.

— Majd holnap önre meg Paternere kerül a 
sí r — viszouzá.

Valdez az éjszaka első felében a vadállatok 
éktelen ordításán s a sziklásmedrii patak harso­
gásán kívül nem hallott egyebet. Mind a kettőhöz

450
A BALATON.

dolgot, nézzük csak meg Irta Verne Gyula. 29Ne kicsinyeljük a
I.

Tompán morajlik a tenger-fiú,
Mint a kit mostohája elhagyott, 
Kárörvendő szélvészek tábora 
Verdesi, vágja a szilaj habot.
Csak a nap néz le rá mosolygva, tan 
A szél erőlködését neveti.
Hiába fogja üstökön: e szörny,
A Balaton, tombolva leveti.

Szabad hazának szilaj tengere,
Te a magyarnak képemása vagy .
Ha orkán zúg, ha szellő enyeleg, 
Maradsz fenséges s mindörökre nagy. 
Ki tudja, mily erő hajt, ösztökél,
Hogy szétszakítva nyügző lánczodat:
A porszem embert elsöpörd, temesd,
S légy végtelen hatalmú, légy szabad .

Mikor a büszke gálya áthasít,
Óh mint vonaglik mindenik tagod !
S bosszankodó játékkal ringatod 
Hullámzó kebleden a csolnakot.
A gálya zsarnok, lánczot vet reád! 
Alatta nyögsz búsan, keservesen —
A csolnakot ne bántsd, hitvány darazs, 
Nem üt rajtad sebet szúrása

. . . Állok a hullámverte partokon, 
Nyaldossák lábam tajtékzó habok,
A mint szédülve átpillant szemem, 
Önkénytelen is összeborzadok.
E végtelenség mellett érezem 
Embernyi, múló, porszem _
S az ember, a föld nyüzsgő bogara, 
Mégis csak úr ez óriás felett!

■■1
SiiÉÉlÜ

gonddal lefordítja, addig lépésről- 
a stílusát, 

sem

:

i:
>;
1

az

;
<;

I
Míg az ember az 

részeitI egyes „
lépésre javítja, csiszolja

Nem szabad egyoldalúnaksSkSSSSí
önképző-köreinknek. Az eredeti remekművekkel 
többé-kevésbbé megismerkedik magaban minden

körben, pályázatokat verses műfordításra. Ha 
lehet: mellette, ha a körülmények nem engedik 
meg helyette tűzzenek ki dijat prózai fordításra.

A versesfordításra kitűzött versenyben nagyon 
kevesen vehetnek részt. A pályázónak egyaránt 
kell ismernie az idegen költő gondolkodasmene-

yelvet és ügyesen kell

lenni, több

som..
- ! ■

iIs
U

1
l: létemet . . .

I
II.tét, ismernie kell azt 

verselni. Ám ha úgy történik, a mint most, merem 
állítani, tíz eset közül nyolez az, hogy a fordító 
valamely az illető nyelvben jártas társavai letor- 
díttatja a verset prózában, aztán ennek a nyomán, 
az eredeti versmérték szem előtt tartásával % ok­
szik utána csinálni, — nos hát akkor többre 
becsüljük az egyszerű prózai fordítást, a melyben 
majd mindenki részt vehet, s a mely, ha nem is 
jár olyan dicsőséggel, csiszolja a magyar stílust.

Annál pedig semmi sem egyszerűbb, mint egy 
délutánt meghatározni, a melyen az önképzőkör 
jelentkező tagjai összegyűlnek, s egy-egy zsebszó- 
tárt segítségül híva — de mást nem, — fordítnak 
egy érdekes szöveget, s minden kifejezésnél, min­
den mondatnál iparkodnak, hogy mennél találóbb, 
mennél magyarosabb legyen.

A fordítás munkáját nem szabad elsietni, mert 
csak akkor érhető el a czél, akkor lesz szép, haj­
lékony, eleven a stilus, ha megfontoltan dol­
gozunk. Nem hiába mondja Salamon kerencz. 
«semmi hamarabb meg nem rontja a stílust, mint 
a sokat és gyorsan írás.»

a n
Mér háborog a Balaton? 
Magamban ezt fontolgatom. 
Ha beborul, ha kiderül, 
Tombol, zajong végtelenül.

Szakadatlan zúgásába 
Felsír ezrek sóhajtása.
Lassú, kínos hömpölygése 
Százezerek jajnyögése.

Majd meg győztes újjongása, 
Hogy a partot víjja, ássa. 
Gőgös zsarnok vad parancsa, 
Hogy a földet tépje, rontsa!

s
, Gomo az indiá-

§

sen kanyarodott s az 
távolságra, de mégis elszakadtak egymástól.

Jean és Gomo szüntelenül egymás mellett 
maradtak s élénken beszélgettek. Miről is beszél­
hettek volna egyébről, mint a Santa-Juana telep­
ről, s a buzgó Esperanto atyáról, kinek az indiá­
nusok között nagy volt a becsülete. Jean szer­
fölött érdeklődött e derék ember iránt.

— Ismered őt jól, úgv-e bár ?

a vacsora

í

i; kérdőTán e tenger víznek mélyén 
Földalatti éjek éjén 
Titán tábor víjja harczát,
S zúgó habok riadozzák 
Győzedelmét vagy kudarczát! ?

Gomótól.
I Hogyne ismerném, hiszen gyakran láttam. 

Apámmal egy álló esztendeig laktunk Santa- 
Juanában.

Bégen volt az ? . . .(Ildii (labor.
I
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leszámolást, de a világgyanús alakokat a túlsó part in. Jorresre ő is hogy hagyjuk elsejére 
mindjárt reá ismert. E szerint Valdez sem csalód- minden kincséért sem egyezett belé, pedig láttám, 
hatott. hogy csak öt forintja van, a lájbija zsebéből vette

Helloch Valdeznek is, meg az evezős-legénynek ki. Nyilván azért dolgozott olyan sokat. _ 
is nagyon a szívére kötötte, hogy ne szóljanak —Hogy csináljuk? . . . Hogy is csín a ju 
senkinek egy szót sem. Ha csakugyan fenyegeti csak? — töprengett Szentiványi. Hopp, meg- 
ii karavánt valami veszély, még idején meg fogják van. írok neki itt egy pár sort, s itt hagyom a pénz .

Szentiványi írt egy szelet papírra néhány sort,

a

1

tudni. _
Rövid tanakodás után minden eshetőséget j s alája tett öt forintot. ,

tekintetbe véve elhatározta Helloch, hogy gyorsí- Mikor Sólyom János haza jött, bzivakne szív
tott menetben tovább fognak haladni Santa- szorongva 1 ste, hogy mit fog csinálni, ha meg a ja
Juana felé. Ugyanis könnyen megérthető, hogyha a pénzt az asztalon. Erezte, hogy o is u as a
Alfoniz és bandája leselkedik rájok, akár előre dologban. , ,,
haladnak, akár visszafelé veszik útjokat: meg Csodálkozott, hogy Sólyom ur nem szó o 
fogják őket támadni. ' mit, se jót, se rosszat, hanem felvette a kabatjat

Á Torrida egyelőre elválasztja őket a rablóktól, j és újra elment hazulról, 
lm ugyan feljebb valahol nincsen alkalmas gázló, Szivákné bement a kis szobába, s az a öze u 
melyen átjöhetnek. Helloch nem ismervén ezt a j lát, a mit Szentiványi írt, ott talalta az asztalon, 
vidéket, föltette magában, hogy Gomotól meg- | de a pénzt nem. _ 
kérdezi, mert az indiánná ifjú bizonyára fogja j A jámbor Sztvakne azt hitte, hogy 
tudni. Úgy okoskodott, hogy minél közelebb jut- ' elment valahova vacsoráim. Megorvendett ennek 
nak a ittéritő-telephez, annál nagyobb biztonság j a gondolatnak, de aztan hogy 
vár re ok a quivasok támadása ellen, mert Santa- I azt, a mit eddig tapasztalt az o lakójáról, meg 
Juana népessége nem megvetendő, Esperante 
atya pedig nem fogja őket cserben hagyni.

(Folytatása következik)

j;

Á
m
#

»1I
#
.s

_; _ tartotta valószínűnek.
Jancsi egyenesen Szentiványihoz ment.
— A mit írtál, az nekem igen jól esett, Gyula, 

de a mit nálam felejtettél, azt vissza hoztam ne- 
I ked. Nincs reá szükségem, 
i — Ne haragudjál, öreg, nem

12 ! megsérteni.
— Nincs miért haragudnom, sót ellenkezőleg,

Eloszor

sem

.¾
KENYÉR ÉS BECSÜLET. akartalak vele

Regény az ifjúság számára.

Irta Graal Mózes. Illusztrálta Neogrády Antal. rmegmutattad, hogy igazi jó barátom vagy.

a miVel t8,ti “ "" j Eta

lámpását. Isten tudja, meddig maradt fenn mizsnának nézem, mely arczomba kerge
vért . . .

A szobában csend volt.

sm
vagy 
nem a

■ > *
* 4'*

Síiéjszaka.
— Nem kap hazulról soha pénzt?
Szivákné gyanakodva nézett az úrfira, a ki ilyen

furcsa kérdést intéz hozzá.
— No, ne ijedjen meg. Nem akarok én pénzt az ifjú iránt, a — - , , •i

pontosan és becsületesen fizet, tetszik tudni, a , zám. Igéid me0. 
szoba bérét is kifizette júniusig. Azt bizony nem —ígérem!mspm

ki az utczára.

tudta, hogy mit mondjon.
irántSzentiványi nem ,

Valami csodálatos nagy tiszteletet érzett ez
ki nagy nyomorúságban van,

!

s
1 L

:

i
# fi

s

■'» Sí

ven-
1

Szivákné szinte megijedt ettől
Ja), az nem lehet. Minap is mondtam neki,

Jl.
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E pillanatban megragadta Valdez a kar j at. _ 
— Most már jobban látom, . . - aligha csalo- 

reá ismertem, az a czudar
zavarni a karaván álmát.

Helloch a patak partjara ült

®Ü'“
nesztelenül mász­
ni fölfelé, hogy 
közelebbről meg­
figyelhesse. Mikor 
felért a part leg­
magasabb pontjá­
ra, merően figyelt.
A mozgás még 
mindig hallat­

szott, de az okát 
sehogy sem tudta 
kifürkészni.

Az alvókat nem 
akarta álmukból 
felriasztani, de 

Valdezt mégis f el­
költötte :

—Csitt, ne szólj 
egy szót sem, Val­
dez — suttogá fü­
lébe,
át a túlsó partra, 
s mondd meg ne­
kem minő mozgo­
lódás van ott ?

Valdez nehány 
pillanatig vizsgá­
lódva nézett a ki­
jelölt irányban, s 
aztán így szólott:

—Három négy 
ember rejtezik ott 
a fák között.

— Mit akarhat-

dom, . . . igen igen, 
ott a mi megszökött spanyolunk . . . 

— Jorres! . . .
— Az.

innen vigyáztas

az A nyomorult megkapja mindjárt, a mit 
mondá Helloch, s fegyverét vállához

em-NelÄaN.!te:. int« «V.ldez. A, ellen-

ség száma vele 
csak egy gyei fogy­
na, s lehet, hogy 

erdőben százazk I,:.)1
meg száz qui- 

rejtőzködik. 
Legyünk nyug­

ton, a patakon 
most nem jöhet­
nek át.

Helloch szót fo­
gadott Valdeznek, 
mert belátta, hogy 
tökéletesen igaza 
van. Jorres pedig, 
— mert csak- 

ő volt —

%’
1 Í£& vas

$31
íj

él!

lm- Tt.1 'j r.
4 íx

a ugyan 
mintha sejtette 

volna, hogy reá 
ismertek, vissza­
húzódott s a fák 
sűrűjében elbújt.

Többé aztán egy 
lélek sem mutat-

11 %w, *
1¾¾

wm
Vári>íx éM

jer, nézz

4^./ka
leoRÍJh»., ■ ~ kozott a túlsó par­

ton, sem az erdő 
szélén.

Hellochot igen 
komoly aggoda­
lom szállotta meg.

Miként folytas­
sák az utat, tud­
ván azt, hogy a 
gaz Jorres kikém­
lelte őket, s alig­
ha nem tovább 
is a nyomukban 
marad. A hol pe­
dig Jorres rej­
tőzködik, onnan 

a quivasok s a nyomorult Alfoniz sem lehet 
távol.

í
ÁV \\- ■. -: i ,,

.r
, j J.nmmágL

tinak?
■— Nem szabad

zajt ütnünk. A pa­
tak ezen a helyen 
nagyon mély, át 
nem jöhetnek, lia
csak lejebb vagy feljebb gázlóra nem akadnak.
Meglehet, hogy nehány bravos-indiánus lesz.

— Hm, attól tartok, hogy nyomára jöttek a 
mi éjszakai tanyánknak, s nézze csak, amott 
lej ebb egy már a partról leszállóit, s a vizet 
kémli.

— A bizony, s ha jól látom, nem is indiánus, tanyan.
egészen más a járása. dean ébredt fel a leghamarabb. A patak pártján

__Akkor nem lehet más, mint Alfoniz vala- alá és fel sétálgatott, midőn Martial őrmester,
melyik czimborája . . . Valóban kár, hogy em- Paterae és Gomo még javában aludtak,
béreink ott maradtak a táborban, nehéz dolgunk Az evezőslegény, a ki \ aldezt hajnal felé fel­
lesz, ha a gazok megtámadnak. váltotta, jelentette Hellochnak, hogy ő is látott

VALDEZ ÉS PATEBXE VACSORÁT KÉSZÍTETTEK.

X.
A Fruscaesi-i gázló.

Öt órakor már mozgolódni kezdettek az éjjeli
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És Szivákné, a ki roppant nyugtalan volt, soha

doktor urat olyan jó kedvűnek, olyan

kissé össze akarta az erejet szedni, hogy Haza 
hessen. Ha majd 
lefekszik, 
lik a kellemetlen 
érzés . . . Felkelt 
és kettőt-hármat 
lépett. Úgy tán­
torgott, mintharé- 
szeg lett volna.

A járó - kelők 
rázták a fejőket, a 
mint elhaladtak 
mellette.

— Ez is ugyan­
csak jóravaló fia­
tal ember — gon­
dolták magukban.

Az egyik, egy 
kövér, nyájas ar- 
czú megállóit és 
reá tette kezét a 
Jancsi vállára.

— Sólyom úr!
Jancsi össze­

szedte minden
erejét és tovább 
ment. Köszönt 

volna, de a karja 
nagyon nehéz volt.

A kövér úr nem 
tágított mellőle.

— Az istenért, 
ön nagy beteg, 
vagy —

—Nincsen sem­
mi bajom, asszisz­
tens úr .. . Csak 
szédültem.

— Kapaszkod­
jék a karomba, s 
álljon meg!

.— Haza szeretnék menni . . . haza!
Suhajda úr oda intett egy kocsit, s fölsegítette 

Sólyom Jánost. Maga is melléje ült, s halkan azt irgalomra számítana, 
sú^a a kocsisnak: -Kenyeret logok keresni

— Wohlfarth-vendéglö, Stáczió-utcza! nem riadok vissza semimfele
Aztán a többi mintha csak álom lett volna, lampagyujtogato is leszek, de többe inasra nem 

A jó meleg szoba, a vörös bor, mely megmelegí- szorulok.
tette belül, az ízletes leves, a sült. A kedves arcz, Az erős lelkű ítju felöltözött, s készült, hon.> 
mely részvéttelnézett reá. foglalkozást menjen keresni.

Kocsin vitte haza, pedig eleget kérte, hogy ne — Itt lakik Sólyom Janos orvosnovendek. 
költsön hiába, haza talál ő gyalog is. kérdező valaki a konyhában Szivaknetol

.— Most én parancsolok, ön pedig engedelmes- —Itthon van még. Ma egy kicsit keso 
kedik — monda jóakaró erőszakkal az asszistens. kelt fel. Máskor már ilyenkor az iskolában van.

látta

XVIII. FEJEZET.
elmú- Éjjcli látogató.

Az édes álom
utánkeserves volt 
a felébredés. 

Sólyom János
szégyelte, hogy új­
ra szeme elé ke­
rüljön Suliajdá- 
nak. Mit mondjon 
neki, miként kö­
szönje meg a jó­
ságát. Nincs mit 
tagadnia a dolog­
ban : félig ében 
holtan szedte fel 
az utczáról, elvitte 
és enni adott neki.
ÉR?
mintha az edes 
testvére lett volna.

Reá szolgált-e 
erre a szívesség­
re? .. • Vájjon 

lett volna-e

bánt vele,

nem
jobb, ha Szentivá- 
nyitól elfogadja a 
pénzt... Ez a nagy 
gyalázat nem esett 
volna meg rajta.

És mégis jó, 
hogy így történt, 
mert újra alkalma 
nyílt arra, hogy 
Suhajda úr jó szí­
vét s iránta való

a klinikánál leült a kőké. szeretetét megis­
merje.

De ma nem megy be . . . nem, nem, itthon fog 
maradni. Hátha úgy tűnnék fel, mintha újabb

biztatá magát •—

:
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a beszédetHasztalan igyekezett Sólyom János 
a kabátra és a huszonöt forintra teríteni, Suhajda
úr süket maradt. ,

— ütvén forint nem pénz! ... Nem pénz . . .. 
Mind ezt hajtogatta és szörnyű makacsul ra- 

szóbeli szerződéshez, melyet a teli

Suhajda úr lépett be a szobába.
__jó reggelt Sólyom úr ! Látom frissen van ...

Épen most készültem el hazulról.
Majd együtt megyünk az egyetemre.

__Más utam van, asszisztens úr —
gaszkodott
kabát vásárlásakor kötöttek.

Szivákné is erősen húzódott a szarnia kiallita- 
sától, de vele mégis boldogult Sólyom, mert kere- 
ken kijelentette, hogy felmondja a szobát, ha 
rögtön ki nem állítja a számlát.

Szivákné hallatlan vakmerőséggel azt hazudta, 
hogy petroleum alig fogyott el, hogy a mosás alig 
tesz ki nehány hatost, hogy a szabó a kis repara-

l®i*i
SiiS
iüpIBSS

Baj van, Sólyom úr ? - kérdő rosszul palas- | ^TSzának a csengettyűjét valakiháromszorI SSL##
Mire a kapuhoz ért, a türelmetlen künn álldo­

gáló negyedszer is nagyot rántott a dróton. Sze­
rencsére el is szakadt.

— No . . . no . . . jövök már . . 
türelmetlennek lenni! , ...

Egy idegen úr állott a kapu előtt. Átéli hahatja 
ismeretlen volt a liázmesterné előtt, már pedig, a 
kinek a téli kabátját nem ismeri, az nem lakik a

(Folyt, kov.)

— Nos?
__Munkát keresek valahol.
__No, no ! Majd akad az is. Ejnye, ejnye, hogy

nekem sem tudott előbb szólani!
__Nagyon restellem a dolgot. Nem akartam —

Nézzen a szemembe, Sólyom úr! Hát nincs 
hozzám bizalma ? Olyan okos ember, mint maga, 
szégyenli a szegénységét ?

__Azt nem szégyenlettem soha! - feleié ön-

Ne
lyom úr!

zán
volna le.

— Gratulálok!
— Ebből huszonöt forintot —
— Lári-fári! Nem úgy alkudtunk meg, bolyom 

barátom. Én akkor azt mondottam maganak, 
hogy megfizeti, ha majd teheti, ha pénzé lesz. 
Ötven forint nem pénz, a kabát árával meg adó­
som marad . . . Nézze csak ezt a remek munkát,

első kötetet es

. Ki látta, ilyen

tegnap jelent meg. Vigye haza 
olvassa cl, maga úgyis hamar olvas.

az
házban.
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ĉ
ea

K
sif

iB
siK

X
K
Z 
na

B
V

 .-
:

iiá
as

ai
^«

-. - - 
~‘

jp
i. l

 _
j *

..—
—

-—
 ---

---
---

im
m

m
m

sB
.- ------

...
...

...
...

...
...

...
...

...
.. --

-
ss

ss
m

*m
- .W

.-.
..W

.
ps

r-v
.

Pi
—

—
—

 -.
..,

- >
.,.
._
,

*.
T”

 '■
''

' -. '
- 'r 

-.'
:'' 

. ' ?
 .' Y

"\
.:

-v
..

 ̂c

^ 
.



'

;

'
:

-V

I
450

TANULÓK LAPJA.
mm. tündérkirály birodalmát, hogy felesege legyen

, ilfl=i
addig, a míg az ellopott h.va.g ™»» nem tenni 

a tündérkirály palotájából,
Szent-Anna-tó pártján, Gergő s

elhatározták, hogy visszahozzak a 
baráttól a keresztes botot s 

tündérkirály

riad ai­

de különösen aa mely a katlan minden részen

addig, míg teljesen elhal.
1 ragadó szépsége, elrejtett volta,

uralkodó ^vTkJtlTásZmC^ugjan

tartották minden időben az 
ősmagyarok

gyengébben
A hely e

embert az 
e helyet szentnek

kétszer felhangzott az ossze- 
dicsőítő éneke. Később a

szólal meg 
fiatal

nem
, az

harangszó a

keresztény ma 
Anna tiszteletére 
melyben évenkint 
sereulett hívek szent

^l. fc * j-t

f**' V\ r i

5lül|i
A tündérkirály vén varangyos bekava zsugor 
össze s a tündér hallá változik at.iüi=
Bárczaságra, úgyszintén

sok

Az
sem

SZKNT-ANNA TAVA.

tündérkirály udvarában. Mindenfele 
tündérek, hogy csak ne 

de a keresztes bot

emel-

egyszerre
elnyeli őket a tengerszem.

Gergő, a fiatal vadászSilSiEBazonban átöleli az öt 
forró csókot

Vrdvlvt délről övező:vz

havasokra.
A Csornád és 

torlódásánál, a

Büdös heg.vtoniee.emek
Szent- Anna-tó

t»ss.r-
lelett egy mgo.

I
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I
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ják elő. Jobb felől sóhajtva önti a tele kádba 
alamizsna pénzeket egy szerzetes; egy gazdag 
zsidó szekrényben hozza drágaságait, míg bal­
felöl egy szegény kézműves veti a kádba keser­
vesen megkeresett pénzecskéjét, mialatt egy 
gyermek csodálkozva tekint le a csillogó tar-

az
KÖZÉPKORI SARCZOLTATÁS.

Képünkhöz.

Képünk, Hetlquist Károly svéd festőnek nagy­
szabású műve, a messze középkorba vezet ben­
nünket vissza. Oly hűséggel örökíti meg a művészmssfm

IV. Valdemár dán király, ki szinten egy skan- ; elet vizsgalgatja. 
dináv nagyhatalom megalapítására törekedett, A kádak ketteje színig telt mar kincsekkel, a 
egészen amaz idők szellemében cselekedett volna, harmadik is tele lesz csakhamar : \\ ísby még­
ha Gothland szigetének svéd uralom alatt élő fizette sarczát. De \ aldemar király nem soka 

kereskedővárosát, Wisbyt, melynek örülhet rablóit drágaságainak: a hajókat, me­
lyekre fölrakja, elsülyeszti a vihar s Wisby kin-

hatalmas
katonáiseregét kétszer győzte le, egyszerűen 

pusztításának veti áldozatul s 
okosabbnak látta kíméletet ígérni a városnak 
alatt a föltétel alatt, hogy azt a három kádat, emeli 
melyet a piaczra állíttatott, három óra lefolyása Svéczia és Norvégia koronája, 
alatt színig töltik meg aranynyal, ezüsttel, éksze­
rekkel és drágaságokkal, wisby dúsgazdag ^ tengerszem és a, «halál birodalma».
emporiuma volt a kereskedésnek, sok kincs volt 
benne fölhalmozva, úgy hogy még főtemplomá­
nak homlokzata is óriási kárbunkuluskövéktől

porrá égeti. De ő csét elnyeli a tenger.
A ki e kincset onnan a tenger fenekéről ki- 

ezt tartja a nép hite, — azé lesz Dánia,
az

A Tanulók Lapja számára irta di\ Biankó Vilmos.

A Szent-Anna tavához — a Csomádtető gyön- 
Tusnád felől juthatunk el legköny-gyéhezragyogott.

A hegyes födelü házaktól körített piaczon, a nyebben. 
templom előtt állíttatott magának a király meny- Leirhatatlanul pompás az a látvány, a mi a 
nyezetes trónust, azon ülve várta, hogyan ontja régi úton haladva elénk tárul, midőn a Kzent- 
kincsét lábaihoz a legyőzött város. A trón lép- Anna-tavát magában rejtő hegytölcsér széléhez 
csőin ott áll egy czimeres bajnok a királyi lobo- érkezünk. Mintha csak egy régen kialudt tüz-
góval. Sisakját fantasztikus korona köríti páva- hányó hegy óriási krátérje tátongna előttünk,
toliakból. A király mellett trombitás hírnök Alattunk a lombos fákkal sűrűn benőtt mélységes 
figyelmezteti a késedelmezőket, hogy eljár az idő.
A háttérben emelkedő magaslatokon látható 
hatalmas falak, melyeknek ma is vannak még 
maradványai, bizonyítják a város nagyságát,

mély hegytölcsérnek alján, a gyönyörű gyep­
térség kellő közepén egy tükör símaságú, kristály- 
tiszta tengerszem tüze ragyog felénk.

A tó alakja kerekded, kerülete 1800 méter, 
közepén igen mély (12 méter), a víz színe azúr­
kék, mint az égboltozat, a mely Nápoly fölé

erejét.
Mindenfelől jönnek férfiak és asszonyok s 

öntik ki zsákjaikból és szekrényeikből magokkal borúi, tiszta, átlátszó, mint a tószéli vadvirág
hozott értéküket a király kádjaiba. Az arany, kelyhén rezgő liarmatcsepp. A hegy tölcsér oldalát
ezüst tálak, kannák, kelyhek, lánczok, karpere- bükk-erdő borítja, partját nyúlánk fenyőszálak 
ezek, gyűrűk, övék, fülbevalók, ékszerszekrények koszorúja övezi, 
csillognak-ragyognak a ködös, homályos levegő A katlant szél nem járja soha; csak néha-néha

barázdálja egy kis szellő a tó ezüst tükörét.daczára is, mely a képet elönti. A habozókat, a 
vonakodókut vad liarezosok erőszakkal vonszol- A tájéknak érdekességét még emeli a visszhang»

_________________________
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A hetedik évébe lépő kis leányka élénk, finombozót, a moha, összezáródik az elmerülő feje
kis teremtés volt.

Az említett őszön nagy esemény történt Péter 
életében. Atyja vadászati-engedélyt váltott szá­
mára, és először életében kezébe adta a puskát. 
És Pétert e kedvtelésben érett megfontolás, rend­
szeretet, és természetes eszélyesség jellemezte.

fölött.»
«Ennek a halálos vidéknek még a tájára sem 

merik hajtani a marháikat a pásztorok».
«Mikor aztán ezt körülkerülve a hegytetőre

felkapaszkodunk s onnan tekintünk rá vissza, 
akkor meg már egy csábítóan varázsló tündér­

be áll előttünk. A lapály száz meg száz göm- Fegyverét mindig kifogástalanul tartja; bátran
lehetünk a hajtásban szomszédjai, mert bár­
mennyire legyen is izgatott, vad helyett soha 

lő a vadászra. Csütörtökön és vasárnap már 
órakor elkezdik a vadászatot és este hagyják

orsz
bölyü tengerszemmel van 
azok, mintha ablakai volnának egy földalatti 
világnak, valamennyi beszegve a vizitök fehér 
tulipánjaival és széles leveleivel. Mikor a lemenő 

visszatükröződik rajtuk, úgy látszik, mintha

behintve; olyanok

nem ll
egy
abba ; az ifjabbik fiú is részt vesz a mulatságban, 

mint vadász, hanem mint hajtó, agár és
nap
aranytányérok volnának zöld abroszra rakva.» nem

kopó; a vadászat napjain sorba állítják a paraszt 
gyermekekkel, botot adnak kezébe éppen úgy, 
mint a többinek és ő velük együtt ordít, csapkodja 
a töviseket, bokrokat, fákat és este libegve, izzadva, 

Az ősz egy szép napján falusi szomszédomnál kipirulva, szaggatott ruhával, arczában és szemé- 
reggeliztem, a ki megvált a város zajától és falura ben a győzelem mámorával tér haza, abban a 
jött, hogy néhány hetet körünkben töltsön. A falusi szent meggyőződésben, hogy a mit lőttek, mind 
közös életben a barátság érzelme a legbensőbb ő ölte meg. Rendesen ő az atyja vadasztansznya- 
rokoni kötelékbe olvad át. j jának a hordozója haza felé menet; úgy néz ki

Szomszédomnak három gyermeke volt, kik ilyenkor a sok győzelmi jelvénynyel, mint egy
ó-kori győztes, ki a megölt ellenség fegyverzete-

A LEGELSŐ JELENSÉG. a
Irta: Legouvé Ernő. ’

■

1együtt nevelkedtek gyermekeimmel és engem
gybátyiuknak neveztek. A legidősebbiket Péter- vei ünnepélyes bevonulását tartja, 

nek hívták. Ez a tizenhétéves ifjú elmélázó, csen- E kedves család körében, az említett reggeli
titokteljes alatt egy olyan lelki mozzanat nyilvánult, mely 

észrevétlenül mosódik el a közömbös gondolko­
zásnak előtt, de a mely élénken megkapja mind­
azok figyelmét, a kik érdeklődnek a gyermekkor

na A

.des természetű ifjú volt, egy kissé 
másokra nézve, talán mert az volt maga előtt is.
Vannak serdülő ifjak, a kik ilyen csupa 
nyolc; értelmi és erkölcsi fejlődésük még nem lé­
vén befejezve, benső átalakulás hatása alatt áll- és sajátságai iránt. .......

jelentkezhetnek A szomszéd gazdag földbirtokos erdőkerülője 
levelet hozott urától, melyben ez házigazdámat 

délutánra vadászatra hívta meg és

m
tálá­ éi

' I
m Ünak, mely emészti őket; 

kifelé, mert belülről vannak elfoglalva.
A második, tizenhároméves fiúnak Gaston a még aznap ,

Csupa tűz és hév, örömtől sugárzó, nyug- egyúttal szeretetreméltó modorral arra is fe ei ,
hatatlan természettel. Jelleménekegyikfóvoná- hogy idősebb fiát is magaval vigye Peter ela- 
sát határtalan tisztelet képezte bátyja iránt, mely ványodott, elpirult és a boldogságtól nem tudoM 
csakncmazimádásigfokozódott.Folyvástarczán szóhoz jutni. Hivatalos egy fejedelmi vadaazat^
csüngött, hogy gondolatát, szavát, tettét az öve- Hivatalos, mint puskás/ Mint ifjú jón sza

ezután, e meghívás ünnepélyes felavatása.
Az általános éljenzés közepeit, melyet e meg­

hívás csalt ajkainkra, Madelaine — így hívták a 
mondta, hogy kis leánykát — éles hangja hallatszott ki, a mint 

liunyorítással, kisebbik fivérére mutatva

nem

!

8
5 \

neve.

.
■M

hez alkalmazza.
Mit fogsz ma játszani a szünóra alatt? — 

kérdték tőle.
— Nem tudom; Péter még nem

* p

ravaszmit fogunk csinálni!
— Eljösz-e délután a folyam partjára sétálni ? felkiáltott: . (
— Nem tudom ; Peter meg nem mondta, hon> ^Wnyájan Gaston felé fordultunk. A gyermek

és ajka remegett a felindulástól; csakhamai
sírva fakadt, és szaggatott hangon ennyit rebegett: 

__Nem sírtam ! Madelaine az oka! Ö nkatott

II
% |

ö is el akar menni!
És ezt a szolgai hódolatot Péter épen oh un 

természetesen fogadta, mint a mily termesze
idősebb fiver,

isarcza

tesen Gaston felajánlotta; ö volt az
meg, mert rám fogta, hogy sírtam !

Gaston pedig az öcscse.

I
Mr
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A kukoisza és a háromféle áfonya ezernyi 
bokrocskái ma is díszítik; a fekete bogyoju 
Kmpetrum és a változatos levelű Andromeda ma 
is össze-vissza fonja, a rózsaszín süvegü sauanyu 
áfonyával együtt, mint egykor még inkább 
tehette. A Schcichzeriá-vA és egyéb hínárral

ma is veszedelmesek.

-ezer
moh-hínár hálózta tengerszemekkel és büdükkel 
tarkáit havasalji láp terül el: a Szent-Anna tavá­
nál jóval nagyobb kiterjedésű Kukojszás (Mohos).

Ezer méternyi magasságban fekszik a tenger­
szín felett a természetnek ez a sajátos alkotása, 
a melynek párját hiába keressük a 
A Kunság, az Ecsedi láp, mindannyian eltörpül­
nek a Kukojszás változatos, növényekben gazdag 
ingovány laposával szemben.

Délről a Büdös, északról a Csornád lejtői hatá­
rolják; kelet felé zuhogó patak ered belőle és 
vájja a Lázárfalvának tartó völgy szorost. Való­
ságos vízvár ez, hatalmas Sphagnum szőnyegek- .. ....
kel bevonva. Alsóbbrendű növények az ingatag csillogó víztükrébe, sem a buduk süppedő mgo-
talajt szilárd alappá kötik, úgy hogy nemsokára ványába, ember és Mlat nem lep bele: mert o
magasabbrendü növényzet vetheti meg rajta a j nyomban érezné, hogy talpa alatt elvesz a told, 
lábát; az ezernyi gyökérszálacskák a likacsos hogy ott a halál torka nyílik, 
tömegnek még nagyobb szilárdságot kölcsönöz- | Bátran gázolhatunk azonban térdig is vízbe a 
nek. Az így támadt szigetecskék földje bármeny- I sudár s(Wr és nagy rengetegeben; mert
nyíre inog, locsog és szörcsög is talpunk alatt, ezeknek erős a taraczkja és zsombékkal szakgatjak 
mégis sokkal erősebb, semhogy az ember alatt meg az őket tápláló víziért. Ezért meginog 
leszakadjon. j lábunk nyomán a széles vízfenék.*......................

Nem valószínűtlen, hogy ez a sötét víztükrök- | A növényvilág közepeit nyüzsgő elet latszik, 
kel tarkáit lápterület a Szent-Anna-tó felső víz- j bizonytalan mozgó alakok sürögnek a növényzet 
tartója, honnan földalatti csatornákon szivárog ; sűrűjében, hol a levelek, szárak, virágok rezgése 
le a Szent-Anna-tavát minden kigőzölgése mellett árulja el a köztük lüktető életet.

Jókai ezt a vidéket is bearanyozza költésze-

hazában.
félig-meddig benőtt büdűk

Kristálytükrü tószemei is megvannak. Ezeknek 
vidrafű és moh szőtte peremük oly tömött, oly 
szívós, hogy bátran ráállhatunk és gyönyörköd­
hetünk a tó sima tükrében saját képmásunkon; 
vagy pedig lelökhetünk rá, hogy a csodás tó tiszta 
vizéből szomjunkat olthassuk. Sem a tószemek

is változatlanul ugyanezen színvonalban tartó
tével.vízmennyiség.*

Jókainak a Kukojszáshoz szőtt tündérregéje 
szerint, fejsze ott sohasem irtotta ki a roppant czímü gyönyörű regényében. «Láttára még a 
fákat, s az időtlen idők óta egymásra dűltek ott a paripák is horkolni kezdenek, mikor a szélét 
vén fák, ott korhadtak, földdé váltak, s a rohából | elérik. Lábaik alatt dong a talaj.» 
új fa nőtt ki, az is száz meg száz évig nőtt a szép «Az ember teste végig borzad, mikor ezt a tájt
csillagocskák felé, míg azt is elérte sorsa. A halál- először meglátja. Soha ezt a nagy bozótot kígyón,
nak nyomában azonban ott van mindig az újra békán, vidrán, repülő madáron kívül más élő
sarjadó élet. Az elkorhadt fák testén moherdő lény nem járta. Sással, szittyóval benőtt zsom-

bikok, mintha ezernyi sírhalom volna egy raká­
son, rőt színű hozót, verhenyes növénygubancz, 
a miknek a neveit sem ismeri az ember, köztük 
egy-egy nyomorék luezfenyő, egy göcsörtös árva- 
nyírfa, aztán megint haragos-zöld növénycsoport, 
roppant zsurlók, páfrányok, bársonynak látszó 
halmok, kövér mohából. S azon az elijesztő

«A halál országa ez» írja «Bálványos vár»

keletkezett és tenyész; mint pálmaliget az oczeán 
szigetén. A fatetem újra kizöldül és mosolygó 
növények új világa él rajta.

Haj máskép van az ma, mint volt hajdan a 
Kukojszáson; de körülötte is. A feléje ereszkedő 
magas hegylejtők erdeje eltűnt, törzsig vágott 
legelő váltotta fel; csupán a Büdös gerinezéhez 
támaszkodó hegyoldalon tengődik még a sarj - 
erdő.

pázsiton alul az ismeretlen mélység.
A ki ebbe a süppedő ingoványba beletéved, 

Marhajárta csapások és foltonként legelt terű- ember, bölény vagy medve, az sohasem jön ki 
letek dísztelenítik manap a Kukojszást. Tündér- belőle többé. Mikor már észreveszi, hogy süpped, 
vonásai, egy-két sajátszerü növénye eltipródtak oszlik alatta, körülötte: az úszás nem segít, a fű, 
már. De azért maradt még emlékül egy-egy kevés 
reánk is a régi jó időkből. * Simon kai Lajos: Havas vidékeink növényvilága 

Emlékkönyv a k. m. Természettudományi Társulat fél 
százados jubileumára. 1* Orbán Balázs: A Székelyföld leírása III. kötet.
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Szentesi Lajos IV. o. tanulók. Megdicsértelek: Lin- jából), szavalta Csötönyi J. IV. oszt. tan. 16. «Ima a 
ner Bertalan I., Lugosy Mihály II., Beerman Ignácz ' hazáért» (Erkel F.), énekli az ifjúság. 1/. Jutalma
III és Szabó József IV.' o. tanulók. ! és bizonyítványok kiosztása.........................

Ezenkívül egy valaki Bálint Lajos I. o. tanulónak Diák-Kör. A kecskeméti főgimnázium es foreal- 
•i zsákfutásban bemutatott ügyes buczkáért 60 fillér iskola IV, - V. osztályú tanulói egy szünidei onképzo- 
intaimat adott kört alakítottak, «Diák-Kör» czímmel; elnöke Kiss
' Bókolásért Órlovszky Imre IV. o. tan. -2 koronával 1 István, titkára Mutli Imre fogimn. tanulók. Hogy mi 
utalmaztatott ! ennek az egyesülésnek a czélja, arról hallgat a kro-

I
többiek részint elégséges osztályzattal mentek at, [csak helyről feladottakat viszonoz].__
részint pótvizsgára, vagy ismétlésre utasittattak.

A székely udvar

99. szám.
TANULÓK LAPJA.

1G9äJsSSS &####=
val és két gyermekével, Madelamenel es Gaston- Képes Világtörténet, -ben jelcntckmogmely-

S£ Itt* «SSS,
Testvérek Budapest, Vili., Üllői-út 18.) es bármely
hazai könyvkereskedésben.

i

nal;
tálán érzésekkel.

Ki ne tudná, hogy milyen megdöbbenve 
szűk észre, a szeretett gyermek arczán vagy tes- 
tében a kezdődő nehéz betegség legelső jelen- 
ségeit? A hurutot, mely előjele a torokbajnak;

főfájást, mely talán agylázt jelent; a 
hányingert, mely a benső rendetlen állapotara 
utal! Éppen ilyen megdöbbenéssel es szúró faj­
dalommal láttam megjelenni—a fentebbi jele-

_ Gaston lelkében a legborzasztóbb, 
legkeserűbb, legkétségbeejtőbb 
séget! Mert hiába játszotta 
az irigység könyei voltak! 
a vadászatra, mert még gyermek; nem vehetett 
részt a mulatságban, mert még gyermek ; de mint 

fájt, hogy nem vadászhat és

vesz-

2
A jelesen érett neve : Tóth László. 
helyi kir. főreáliskolában lefolyt érettségi vizsgálat
eredménye következő: Molnár Géza és Neuvirth Világjáró diák. Míg a magyar tanuló ifjúság nagy -
János jelesen ; Várterész Jenő, Steiner Mór es 1 orr része visszariadva a gyalog utazás testedző fáradal- 
Alfréd jól : Makay Gyula, Keresedy Endre, Gleischer maitól; vagy otthon gunnyasztja át a két hónapos 
Mihály és Brass Károly egyszerűen éretteknek lettek vakáezióti vagy vonaton indul szép vidéket látni, 
kijelentve. — Az ev. ref. kollégiumban Mezei Ódon dr. | tapasztalatokat szerezni: addig akadnak egyesek, kik 
főgondnok elnökletével. Ballagj Aladár budapesti egyet. nyakukba veszik az országot s egy pár új lábbelivel út- 
tanár, mint kormánybiztos jelenlétében megtartott nak erec)nek, hogy elnyűve hozzák vissza. így indult 
érettségi vizsgálat hasonlóan szép eredménynyel végző- qj patalmas útjára Erdei Károly, a debreczeni ref. fö­
dött. Jelesen érettek : Márton Árpád és Széles Lajos ; gjmnazium VI. osztályt végzett növendéke, ki 
jól: Kiss István és Nagy Sándor; érett lett: Buku Ro- kevesebbre, mint Rómába akarja vinni a magyar diák 
bért, Barthos Indár, Deák Lajos. Demeter Domokos, kirét, nevét. Junius 20-án indult el. Pesten,
Felméri Gvula, Félegyházi Ernő, Herczeg Albert,Orbán FjUmén s az Adrián keresztül igyekszik az örök 
Lajos, Péter Sámuel és Varga Károly. A 15 jelolt városba Elvéhez híven mindenütt gyalog megy, s 
közül egy két hó múlva javíthat. — A lőcsei kir. mjndössze valami 20 forintot vitt magával. Minden- 
főgimnáziuuiban az érettségi vizsgálatok f. lm -4. egetre merész vállalkozás, de ha jó véggel sikerül: 
és 25-én igen szép eredménynyel tartattak meg. nem kis dicsőséget akaszthat nyakába Erdei. A példa 
1 fi érettségiző között 6 jeles, 5 jó és a többi egy- ragadós. Vájjon lesz-e követője?
szerűen tette le az érettségit. _ Szünidei utazások. Vértes József szolnoki gimna-

A pápai ev. ref. főgimnáziumi képzőtársulat» zigta Miskolczra, s innen 16-án üebreczenbe indul 
pályázati eredményei a következők: 1. A népdalnál turista-útra. Reméljük, hogy sorainkon felbuzdulva 
pályadíjat nyert: Somogyi Zoltán VII. o. t.; dicséré- elíjfizetőink alkalmat nyújtanak neki az ismerkedésre 
tét : Burghardt István VIII. o. t. és Komjáthy Ernő ég gzjvesen kalauzolják. , ,
theolomis. 2. Az aestlietikai tételnél (Bérezik A. ilimty Szünidei utitársat keres Eszak-Magyarorszagba 
dalainak icstlietikai és irodalomtörténeti ismertetése) Vértesi János tanuló Bpest, VII., Dembinszki-utcza 
pályadíjat nyertek : Burghardt István \ III. es 1 feiner 5Q m gg és Semtei Róbert VII. o. t. Kisvárdán. 
Izidor VII. oszt. tan. 3. A műfordításnál iHorner von *wssmmmm.A szegzárdi állami főgimnázium 1 feí.dt Aesopus, mert nem tudtam, mily gyorsan jársz !»

záróünnepélyének tárgysorozata: 1. «bzoz.it», one

iilSIlSMSi
előadták Háry E„ Holub J. V. és Szondy I. II. o. tan. ilyeneket készített.
(Márk Géza úr tanítványai.) 8. «Levél Arany János- , , ,
hoz» i Petőfitől1, szavalta Holub J. IX . o. t. 8. «A virág- Thales szerint a legszebb a mindenseg, hgm g.«
nak megtiltani nem lehet» (ábránd Höszll.-tol), zon- a tér_ legerősebb a szükség, legnehezebb az onisme- 

P. IV. o. t. 10. «Kis gyér- vct és legritkább egy megőszült zsarnok.
. Leicht V. I. o. t.

VEGYESEK.
a tüzes

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
Tornaverseny. A beregszászi állami gimnáziumban 

a kedvezőtlen időjárás miatt június hó 23-ikáról el­
halasztott tornaverseny június 25-én a legkellemesebb 
idő mellett s szokatlanul nagyszámú érdeklődő közön­
ség jelenlétében tartatott meg s az eredmény is fényes 
sikert mutatott, a miért Kosári István és llodt Lajos 
tanárokat, mint ez idei tornatanárokat, kiváló elisme­
rés illeti meg. A kitűnt növendékek közt a 
közokt. minisztériumnak e czélra küldött adománya- 
ból 20 írt jutalom osztatott ki készpénzben 
kívül számosán kaptak elismerő okleveleket. A 
seny programmja a következő volt:

1. Felvonulás az 1 IV. osztály együttesen. 2. Sza­
badgyakorlatok I—II. és III IV. osztály 2 csoport-

A vadászok távozta óta figyelemmel vizsgáltam j^j^a nyújtón^korMton osztályonkint. 5. Ma-
Gastont; szomorú volt, de meglátszott rajta, hogy gas ugrás. 6. Távol ugrás. 7. Síkfutás. 8. Zsákfutás
nem az egyedüllét bántja, hanem sokkal inkább mindannyi osztályonkint külön. '•». Kötélhúzás. 10. Ja
ama szégyenteljes lehangoltság, melyet az onma- | te^,4 % pedig a nyújtón bemutatott
gával elégedetlen lélek érez. ügyes gyakorlatokért elismerő oklevelet kaptak: Liu-

czéllioz. Azt a nehéz feladatot kellett megolda- Szeles Károly II., Beermann Ignácz IH. és Hzélesy

ban áll. III. és Orlovszkv Imre IV. o. tanulók; 1 1 korona
díjat nyertek : Linner Bertalan I., Braunstein József 
II., Ilkovics József III. és Braunstein Gábor 1\ . oszt. 
tanulók. Dicséretet kaptak: Guthy Ferencz I., Lu- 
gossy Mihály II., Fluck Dezső III. és Szelesy András 
IV. o. tanulók.

Távolugrásban 2—2 korona díjat nyertek : Bálint 
Lajos I., Janka János II., Fluck Dezső Ili. és Szólcsy 

! András IV. o. tanulók ; 1 1 koronát: Juhász Imre L,
Lugossy Mihály II., Weisz Ármin 111. és Szabó József 

j IV. oszt. tanulók. Megdicsértettek : Szalay István I.,
, i Szeles Károly II., Koszlyu Pál III. és Koválcsik József 

(Folyt, köv.) j [Y o. tanulók.
I Síkfutásban 2 2 korona díjat nyertek: Guthy
I Ferencz 1., Róth József II., Klein Sándor III. és 

Koválcsik József IV. o. tanulók; 1—1 koronát: I’re­
ran Miksa I., Fehér József II., Kőim Dávid III. és

netben
bűnt: az irigy­
ártatlant, könyei 

Öt nem hívhatták meg
az nem

nmg‘;

s ezen- 
ver-gy ermeknek nem 

nem mulathat, hanem az, hogy bátyja már korá­
nál fogva részt vehet mindezekben ; tehát irigyelte

az

tőle.

Odaléptem a fiúhoz.
— Gaston, tudod-e, hogy mi a harag ?
— Oh tudom! — felelt nagyot lélekzve.
— Hát a nyalánkság ?
— Azt is tudom.
— Hát a lienyeség?
— Azt is.
— Hát az irigység ?
— Azt nem tudom.

gorán előadta Fövényessy 
mek halálára» (Vörösmarty), szavTUDOMÁNY, IRODALOM.

Az Akropolisról, az építőművészet legnagyobb Kala Zsigmond IV. o. tanulók. Megdicsértettek : Sza- 
remekeinek színhelyéről készült legújabb felvételek : lay István és Juhász Imre 1., Széles Károly és Janka 
birtokába jutott most a magyar közönség. Három János II., Fluck Dezső és Weisz Armin III. és Braun- 
templomot építtetett itt Perikies, a Partlienont, min- 1 stein Gábor IV. o. tanulók.
den épületek közt a legtökéletesebbet, mely valaha a Zsákfutásbau egyenkint 50 fillér díjat nyertek: 
föld hátán állott, az Erechtlieiont és a várba vezető Bálint Lajos I, Fehér József II., Gáthy Béla 111. és
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i 89. szóm. ÍH930. szám.Budapest, 1899. Julius 23-ánTANULÓK liAPJA. VI. évfolyam.464. II

■
Nyári dal

liévsugárú foró nyár van,
Legjob most az uszodában, 
fürdők is én egyre másra,
Szelein a vizet rakkásra,

TANULÓK LAPJAFEJTÖRŐ. la
Rovatvezető: Csiszár József

:

Természetrajzi kérdés :üiH
színű. (Eácz Sándor.)

V:
&

szirom -

A ríméit, vallás-és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. alatt, 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt ajánlott

középiskolai ifjúsági hetilap.
I Képrejtvény.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL:

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám.

Kéziratukat nem adunk vissza.

előfizetési árak :

1 frt 20 kr.
2 frt 40 kr. 
4 frt SO kr.

"AU Negyed évre __ .
Fél évre — —
Egész évre —

Megjelenik minden vasárnap.

i B Vb : 11 BB
LgBll

Áj ■I g;V-4. í?n<i De a Balaton álnok talaja titkos csapdákkal 
megrakva. Mint a polyp ezer karja himbáló-

I: A VIZEK HALOTTJAI. van
zik alul a zöldes hínár, gyökereivel oly végtelen 
mélységbe kapaszkodva, hogy hiába minden erő, 
minden ügyesség, a mi vagy a ki e szálak közé 
keverődik, az onnét meg nem szabadul.

Az életöröm és vidámság hangos, jókedvű 
kaczaja ráfagyott a jóbarát ajkaira, mikor fürgén 
alábukó társát többé fölmerülni nem látta.

ha kimének a határba,
Szép időbe avagy sárba,
Szívem kélymámorba forog,
Midőn a nép izzeg-mozzog.

p <; Resicza. Technikára csak érettségi bizonyítvány-
irt ü> s ratAKtaEXs

és bizonyára meg fogjak kapni. — 1{ I - lis^ Do . 
A kérdezett adatokat megtalálja a Szilagyi-tele na0y 
történelemben. - D. Gy. Rozsnyó. 1. Sarcainak azt a 
művét nem igen lehet ma már kapni. -• A magyai 
irodalommal rokon szakok a tanári vizsgán a nemet, 
latin, franczia és a történelem. — W. 1. Pozsony. 
Tudósítása oly rengeteg bosszú volt, hogy meg feldol­
gozva sem tudtuk közölni. - B. P. Újpest Kérdésé 
teljesen érthetetlen. - S. T. A kérdezett czikket nem 
az a tanár írta. Z. L. Szerencs. Annyit a mennyit
tud. __ Vértes József. Szolnok. Írjon Oláh Gábornak,

bizonyára szívesen fogadja és el is viszi a Hortobágyra.

i (*) Valóban megrendítő az a szerencsétlenség, 
melynek áldozatul egy derék és kiváló tanuló 
ifjú esett, s mélyen gyászos a csapás, mely ezzel 
egy apát sújtott.

Lapunk más helyén tudomást vehetnek ol­
vasóink a fiatal hatodosztályos gimnazistának, 
Éhen (fyula szombathelyi tanulótársuknak gyászos 
pusztulásáról. Ez a derék, mindenkitől szeretett 
tanuló talán éppen derekasságának lett áldo­
zata.

!

. Megfejtési határidő 1899. Julius 19. ,'T
. I • A $7. számban közölt fgtörö kérdések meg/eytése.-

Számtani kéi-dés : A keverési arány: 3 ] 5. Kép-
rejtvény : Fütyül a szél, az idő már őszre jár, szebb 
hazába megy vigadni a madár.

Helyesen fejtették merj: Miróczky Árpád, Szécskay 
Dezsői Strasser József, Géczy Géza, Niegreisz Janos, 
Buzáth Jenő, Barta Lajos, Aczél (Adler) testv., Bagoly 
Sándor, Kenedicli Ede, Horváth László, Sterner Lidoi, 
Bárány Béla, Weisz Hugó, Läufer Rezső es Ódon, 
Valentényi Gáspár, ifj. Paksy József, Laban Antal, 
Szabó Ferencz, Ditrói Puskás Jenő, Fejes hívem, Szabó 
László, Goldmann Arthur. Farmasy Antal, Pais Dezső, 
Szabó József, Tájber Oszkár, Eckhart Ferencz, Szabó 
Lajos, Vadas Zoltán, Worlicek Frigyes, ifj. Luft József 
Borosnvay Oszkár, Roth Ottó, Grünfeld Ferencz, Sebok 
Dezső, Dragovits István, Jakabb Gyula, Antony Gyula, 
Csabiben Károly, Feuermann Miklós, Szeremley Császár 
Loránd, ifj. Barthonek Károly, Schwarz Gábor, Luspay 
Sándor és' Emil, Joannovits György, Pika Gyula, Giczey 
Lajos, Buchwald Pál.

A kitűzött könyvjutalmat, Mignet 
czímű művet Fejes István I\. o. 
meg.

.

i, ; Ií
:i. .1./.

Ez a derék, a jó, a kedves tanuló tragédiája. 
De nem csak ö a gondatlan fürdés egyetlen

;

áldozata. Ebben az idei szünidőben ez nem az 
első eset. A kis Éhen Gyula pusztulása előtt egy 
héttel két gimnazista a haraszti Duna-ág vizébe 
fulladt, Bácskában pedig ugyancsak nem régen 

polgári iskolai tanuló veszett el fürdés

i
Saját tanárainak nyilatkozatából tudom, hogy 

kedves, szeretetreméltó, szorgalmas, jó szívű ifjú 
volt. Mint egyetlen gyermekét kiváló gonddal és 
féltékeny szeretettel nevelte édes atyja, a szom- i egy

I

az
>• f;közben.

A fürdés évenként tíz-tizenöt áldozatot szed a! ! ! G t/üjtolé fi(ft/elinibe ! ! ! hathelyi polgármester.
A tanulmányok mellett az ifjú egyaránt gon- , ,

dós testi nevelésben is részesült, s a testet edző tanuló-ifjúság köréből, mintha bizony az ifjúság 
sportban is elismerésre méltó haladást tett. Az köteles volna ezzel az adóval a vizek isteneinek,
úszásban, testgyakorlásban, kerékpározásban, vb Az adó, a pusztuld a gondatlansag aduja.

czéliövésben is olyan jártasságra tett Hiába kérjük, intjük, figyelmeztetjük m,,s tiltják
korabeli ifjak közül kevés tud talán a szülök, hogy fiaik kerüljenek minden

veszedelmet, a gondtalan és meggondolatlan 
önbizalom, fiatalság túlságos önbizalmától sarkallva ritkán

KM: «VILÁGPOSTA»8149
: : alatt érdekes tartalmú képeslevelezőlap és 

levélbélyegujság jelent meg. 
.BVoßze&W' dn* ßßdsz 2 /fVcwc 7 /W.
A lap kiadóhivatala Faiudi Zsigmond előnyösen 
ismert levélbélyegüzletében VIL, Frzscbet-körut 

28. szám alatt van.

czím
;i I : Franklin élete 

tanuló nyerte:: f
íí!/’*- vasban s a 

szert, a minőt a 
felmutatni.

!'..
1::

SZERKESZTŐI TELEFON. Mindez nagyban hozzájárult
önállóság és u személyes bátorság fejlesztésé- hallgat a komoly szóra.

Szívesen jár a tilosban, játszik veszedelmes
W történt, hogy a meglehetős önállósággal játékot az életével, 8 talán mert egyszer-,náawor

sikerül egy-egy bravúros sticklije, azt hiszi, hogy 
neki semmi veszedelem sem árt.

für(lütt Pedig legyen arról meggyőződve, bogy mi es a
sIzokoztavesztét.ABalaton ringóhullámaira hozzájuk tartozók nem akarjuk elvonni tőlük

ifjúság ártatlan örömeit, de aggodalmas gonddal 
mi veszedelmet hozhat

az
czímti vers értekező modorban, 

A «Zászlónk» ess.
T, A. «A magány» 

köznapi nyelven megírt sovány próza, 
bár a részletekben semmi újat nem mond, sót itt-ott 
hibás is, az egésznek hangulatában mégis van valami. — 
K. S. Az ilyen sor is euphonia: «Jer, jer, te meg, meg 
nem vetheted ?» — 1). «T. Epést. Az az «Emlékezés» 
naivon szép költemény, hogy ne, mikor azt maga írta 
ugyan, de véletlenül Szász Károly költötte, mint a pár 
megrontott sor között teljesen épen hagyott befejezés 
mutatja:

A fa, ha benövi kérgével sebhelyét,
Bár alig látszik az, rongálja belsejét;
Kertész nem látja azt, — az Isten tudja csak : 
Mért lombjai idő előtt elhullanak . . . 

ifj. V. A. Baja. Máshol megjelent dolgokat csak a leg­
ritkább esetben közlünk. Irion eredetit, s ha beválik, 

gm szívesen látjuk. — HŰ olvasó. Névtelen küldenie-

UL

hoz is. ,

rendelkező fiút senki sem teltette, akár kerék-
ke pározott, akár czélba lőtt, akár a szabadban

: az
MAGYAR DIÁKSZÓTÁR bízta csónakét a két diák, maguk pedig a nagy

hűvös babokban kerestek í óvjuk mindentől, a
latlansággal ugráltak reája, és nagyon fáj és sír a

ilyen Ében Gyulák borzalmas pusztulását

Irta bőségtől eltikkadva a 
üdülést. Vígan, fiatalos gom 
ki a csónakból s kaczagva, gyors tempóban szel­
ték a hullámukat.

lelkünk, mikor1)1. DOBOS K VBOIA".T
. Irn 50 kr. azj

látjuk.
F6»NKUN-T«RSUUT NYOBUÁ.IA

o ' ' r ippwrnnr— - .. >

FŐMUNKATARS:SZERKESZTI

Dr RUPP KORNÉL GAAL MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 

és könyvnyomda.

Lapunk kiadóhivatalában kapható»:

Arany János Toldijának fejtegetése.
Összeállította

l)r. KUPP KÖKNÉL, főgymn. tanár.

.■Irn 30 krujezár.
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